Adonai Yishmor (from Psalm 121)

A-do-nai yish-mor, tseit-cha u-vo-e-cha (2X) And when you come in and when you go forth, (2X)

Me-i a-ta ve-ad o-lam (2X) God will guard you now and forever, Amen. (2X)
Al Shelosha D’Varim

Al she-lo-sha de-va-rim (2X)

Al she-lo-sha , she-lo-sha de-va-rim ha-o-lam, The world depends on three things: on Torah, on

ha-o-lam o-med. worship, and on loving deeds.

Al ha-torah, ve-al ha-a-vo-dah,
ve-al ge-mi-lut cha-sa-dim

Am Yisrael Chai
Am yis-ra-el, am yis-ra-el, am yis-ra-el, chai
Od a-vi-nu, chai! Od a-vi-nu, chai! The Jewish People lives! Our God yet lives!
Od a-vi-nu, od a-vi-nu, od a-vi-nu, chai!

Ana B’Choach

Ana B’Choach g’dulat y'mincha, Please (God), with the strength of Your right
tatir tz'ru’rah (2X) hand’s greatness, untie our tangles
Baruch Shem k’vod rnalchuto, Blessed is the name of God’s glorious sovereignty
I’olam va-ed (2X) for all time.

Ani Ma Amin

A-ni ma-a-min, a-ni ma-a-min,

a-ni ma-a-min, a-ni ma-a-min I believe with perfect faith
Be-e-mu -nah she-lei-ma, be-vi-at ha-ma-shi-ach in the Messiah'’s coming.
Ye-af al pi she-yit ma-mei-a And even if it be delayed,
Im kol zeh a-ni ma-a-min [ will wait.

Irn kol zeh a-cha-keh lo
Be-chol yom she-ya-vo

Ani Veata
A-ni ve-a-ta ne-sha-neh et ha-o-lam.
A-ni ve-a-ta m az ta-vi'u ke-var ku-lam. You and I will change the world,
Am-ru et zeh ko-dem le-fa-nai, zeh-lo me-sha-neh, and then all will follow.
A-ni ve-a-ta ne-sha-neh et ha-o-lam Others have said it before but that doesn’t matter.

A-ni ve-a-ta ne-na-seh me-hat-chi-lah
Yi-hi-yeh la-nu ra, ein da-var, zeh lo no-rah.
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Baruch She’amar

Baruch she‘amar v’hayah ha’olam.
Baruch Hu, Baruch Sh’mo. Bruchah Hi,
Baruch Sh’rna

Blessed be the One whose speech is the world.
Blessed be the Source

Bashana Haba’ah

Ba-sha-na ha-ba-ah

Nei-shev al ha-mir-pe-set
Ve-nis-por tsi-po-rim no-de-dot
Ye-la-dim be-chuv-sha

Bein ha-ba-yit le-vein ha-sa-dot

Chorus

Od ti-reh Ii, od-ti-reh

Ka-ma tot’ yi-hi-yeh

Ba-sha-na ba-sha-na, ha-ba-ah

A-na-vim a-du-mim

Yav-shi-lu ad ha-er-ev

Ve-yuf-shu tso-ne-e-nim la-shul-chan

Ve-ru-chot re-du-mim

Yis-u al em ha-de-rech

[-to-nim ye-sha-nim be-a-nan (Chorus)
Ba-sha-na ha-ba-ah

Ni-fros ka-pot ya-da-yim

Mul ha-or ha-ni-gar ha-la-van

A-na-fa le-va-na

Tif-ros ba-or ke-na-fa-yim
Ve-ha-she-mesh tiz-rach be-to-chan (Chorus)

Next year we will sit on the porch

and count migrating birds.

Children on vacation will play catch between the
house and the fields.

You will yet see,
you will yet see,
how good it will be next year.

Red grapes will ripen ‘til the evening,

and will be served chilled to the table.

And languid winds will carry to the crossroads old
newspapers and a cloud.

Next year we will spread out our hands
towards the radiant light.

A white heron like a light will spread her wings
and within them the sun will rise.

Brothers and Friends

Because of my brothers and friends,
because of my sisters and friends

Please let me ask, please let me say, peace to you.

David Melech Yisraeil

Da-vid me-lech yis-ra-eil, chai, chai ve-ka-yam.

e

David, king of Israel, lives on in the hearts of our
people.



Dodi Li

Chorus “My beloved is mine and I am his,
Do-di Ii ve-a-ni lo, ha-ro-eh that feedeth among the lillies.

Ba-sho-sha-nim Who is this that comes up from the desert

Mi zot o-lah min ha-mid-bar perfumed with myrrh and frankincense?

Mi zot o-lah (Chorus) Thou hast ravished my heart,

Me-ku-te-ret mor, mor u-le-vo-nah my sister, my bride.”
Mor u-le-vo-nah (Chorus) (Song of Songs 2:16; 3:6; 4:9)

Li-bav-ti-ni a-cho-ti ka-la
Li-bav-ti-ni ka-la (Chorus)

Dundai
Dun-dai, dun-dai The land of Israel without Torah,
E-rets yis-ra-eil, be-li to-rah, is like a body without a soul.
hi ke-guf be-li ne-sha-ma.

Eili Ata
Ei-li a-ta ve-o-de-cha; Thou art my God and I thank thee.
e-lo-hai, a-ro-me-me-cha. Thou art my God, and I extoll thee

Eileh Chamda Libi (Liturgy)

Ei-leh cham-da li-bi;

ve-chu-sa na ve-al na ti-ta-lem These are the desires of my heart.

Ei-leh cham-da, cham-da li-bi, Have mercy and turn not away from us.
ve-chu-sa-na ve-al na-ti-ta-lem (2X)

Eili Eili
Ei-li ei-li, she-lo yi-ga-meir le-o-lam;
ha-chol ve-ha-yam, rish-rush shel ha-ma-yim
ba-rak ha-sha-ma-yim, te-fi-lat ha-a darn.
O God, my God, I pray that these things never end
the sand and the seaq, the rush of the waters,
the crash of the heavens, the prayers of the heart.

Esa Einai (from Psalm 121)

E-sa ei-nai el he-ha-rim, mei-a-yin, [ lift up my eyes unto the mountains,
mei-a-yin y-vo ez-ri (2X) from where does my help come?

Ezri mei-im a-do-nai, My help will come from Adonai,
o-seh sha-ma-yim ve-a-rets (2X) maker of heaven and earth.
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Gesher Tsar M’Od

Kol ha-o-lam ku-lo ge-sher tsar me-od
Kol ha-o-lam ku-lo ge-sher tsar me-od
Ve-ha-i-kar, ve-ha-i-kar

Lo le-fa-ched

La le-fa-ched ke-lal

Ve-ha-i-kar, ve-ha-i-kar

Lo le-fa-ched ke-lal

All the world is just a narrow bridge
All the world is just a narrow bridge
And above all, above all, is

Not to fear,

Not to fear at all.

And above all, above all, is

Not to fear, not to fear at all.

Hareini

Hareini m’kabeil alia

Et metzvat ha’borei

V’ahavta I're ‘a’chah kamocha
L're’a’cha kamocha

I hereby take unto myself

the commandment of the Creator
to love your neighbor

as yourself. (Liturgy)

Hava Nashira

Ha-va na-shi-ra shir ha-lei-lu-ya

Let us sing a song of praise

Ha Rofeh

Ha rofeh lishvurei lev (2X)
Healer of the broken, broken, broken hearted (2X)

Healer of the broken, healer of the broken hearted (2X)

Hodu I’Adonai

Ho-du le-a-do-nai (4X) ho-du

Give thanks to God.

I Am Alive

Lala “I am alive (3X)

[ am alive

And who, is this aliveness I am (3X)
Is it not the holy blessed one?

Lala Halo chai ani (3X)

Chai ani

U’mi hu hacha’yut sheli (3X)
Halo haborei yit’ barach

e



Im Ein Ani Li Mi Li (Pirke Avot 1:2

Im ein a-ni li mi li? If I am not for myself, who will be for me?
U-che-she-a-ni le-atsmi ma a-ni? If I am only for myself what am I?
Ve-im lo a-ch-shav ei-ma-tai? And if not now, if not now, when?

Im Tirtzu

Im tir-tsu (2X) If you will it,
Ein zo a-ga-da (2X) it is no dream
Li-hi-yot am hof-shi be-a-re-tsei-nu to be a free people in our land
Be-e-rets tsi-on ve-ye-ru-sha-la-yim. in Zion and Jerusalem.

Ivdu Et Hashem B’Simcha (Psalm 100)
Ivdu et hashem b’simcha Serve God with gladness.
Bo u I'fanav birnana Come to God's presence
L’fanav birnana with joyous song

Lechi Lach

Lechi Lach, to a land that I will show you
Lech Lecha, to a place you do not know
Lechi Lach, on your journey I will bless you
And you shall be a blessing (3x) Lechi Lach

Lechi Lach, and I shall make Your name great
Lecha Lecha, and all shall praise Your name
Lechi Lach, to the place that I will show you.
L’sim-chat cha-yim (3x) Lechi Lach

And you shall be a blessing (3x) Lechi Lach

Light One Candle

Light one candle for the Maccabee children, give thanks that their light didn’t die;
Light one candle for the pain they endured, when their right to exist was denied;
Light one candle for the terrible sacrifice, justice and freedom demand;

Light one candle for the wisdom to know, when the peacemaker’s time is at hand.

Light one candle for the strength that we need, to never become our own foe;
Light one candle for those who are suffering, the pain we learned so long ago;
Light one candle for all we believe in, let anger not tear us apart;

Light one candle, to bind us together, with peace as the song in our heart.

What is the memory, that’s valued so highly, that we keep alive in that flame;

What'’s the commitment to those who have died, when we cry out they’ve not died in vain
We have come this far, always believing that justice will somehow prevail;

This is the burden, this is the promise, and this is why we will not fail.
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Love the Earth

Adamah, v’'shamayim, chom ha’aish, Love the earth, or love the land,
tslil ha mayim the heat of fire, a drop of water,
Ani margeesh, b’qufi, b’ruchi, And I can feel it, in my body, in my spirit
u’ v'nishmati and in my soul.
Lo Yisa Goy.
Lo yi-sa goy ei goy che-rev; Nations shall not lift up sword against nations,
Lo yil-me-du od mil-cha-ma nor shall they ever train for war.
Ma Yadidut
Ma ya-di-dut me-n u-cha-teich How sweet your repose,
at sha-bat ha-mal-ka Sabbath queen.
Be-chein na-ruts lik-ra-teich Therefore we speed to welcome you.
bo-i cha-la ne-su-cha. Come, annointed bride.

Ma Yafeh Hayom

Ma ya-feh ha-yom, sha-bat sha-lom

Ma ya-feh ha-yom, sha-bat sha-lom How beautiful is this day of Sabbath peace
Sha-bat, sha-bat sha-lom (3X)

Sha-bat sha-lom.

May the Words

May the words of my mouth and the meditations of my heart
Be acceptable in Thy sight, O God

My Rock and my Redeemer, my Rock and my Redeemer

May they be acceptable in Thy sight, O God

Mayim
U-shav-tem ma-yim be-sa-son And you shall draw forth water in gladness
Mi-ma-yi-nei ha-ye-shu-ah (2X) from the wells of salvation.

Ma-yim, ma-yim, ma-yim, ma-yim

Ho-i ma-yim be-sa-son

Hei, hei, hei, hei,

Ma-yim, ma-yim, ma-yim, ma-yim, ma-yim,
ma-yim, be-sa-son
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Mizmor Shir (Psalm 92)

A Psalm or song for the Sabbath day
Chorus
Miz-mor shir le-yom ha-sha-bat
Tov le-hodot le-a-do-nai
U-le-za-mer le-shim-cha el-yon (2X)

Le-ha-gid ba-bo-ker chas-de-cha
Ve-e-mu-na-te-cha ba-lei-lot

A-lei a-sor ve-al na-vel

A-lei hi-ga-yon be-chi-nor (Chorus)
Ki si-mach-ta-ni a-do-nai be-fa-a-le-cha
Be-ma-a-sei ya-de-cha a-ra-nein

Ma gad-lu ma-a se-cha a-do-nai

Me-od am-ku mach-she-vo-te-cha (Chorus)

Od Yishama
Od ye-sha-ma be-fa-rei ye-hu-dah Still can be heard in the hills of Judah
U-ve-chu-tzot u-ve-chu-tzot ye-ru-sha-la-yim And in the courtyards of Jersusalem
Kol sa-son ve-kol sim-cha The sounds of gladness and the sound of joy.
Kol cha-tan ve-kol kal-la The voice of the groom and the voice of the bride.

Or Zarua (Psalm 97:11)

Or za-ru-q, la-tsa-dik, ul-yish-rei leiv sim-cha (2X) Light is sown for the righteous,
Or za-ru-q, la-tsa-dik, ul-yish-rei leiv sim-cha, and joy for the upright in heart
ul-yish-rei leiv sim-cha (2X)

Pitchu Li
Pitchu li, sha’arei tzedek, Open for me the gates of righteousness;
avo vam odeh yah (4X) I will enter them and give thanks to God
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Ha-le-lu-ya (4X)

Ha-le-lu eil be-kod-sho;
Ha-le-lu-hu bir-ki-a u-zo.
Ha-le-lu-hu big-vur-o-tav;
Ha-leliu-hu ke-rov gud-lo.
Ha-le-lu-ya (4X)

Ha-le-lu-hu be-tei-ka sho-far;
Ha-le-lu-hu be-nei-vel ve-chi-nor.
Ha-le-lu-hu be-tof u-ma-chol;
Ha-le-lu-hu be-mi-nim ve-u-gav.
Ha-le-lu-ya (4X)

Ha-le-lu-hu be-tsil-tse-lei sha-ma
Ha-le-lu-hu be-tsil-tse-lei te-ru-a
Kol ha-ne-sha-ma te-ha-leil ya (2X)
Ha-le-lu-ya (8X)

Ba-ruch a-ta a-do-nai e-lo-hei-nu
me-lech ha-o-lam

She-he-che-ya-nu ve-ki-ma-nu ve-hi-gi-a-nu

laz-man ha-zeh
Ah, ah,......... Amen.

Psalm 150

Halleluyah!

Praise God in God’s sanctuary;

Praise God whose power the heavens procaim
Praise God for God’s mighty acts;

Praise God for God’s surpassing greatness.
Halleluyah!

Praise God with shofar blast;

Praise God with harp and lute.

Praise God with drum and dance;

Praise God with strings and pipe.
Halleluyah!

Praise God with cymbals sounding;

Praise God with cymbals resounding.

Let every soul praise God.

Halleluyah!

Shehechyanu

Praised are you Adonai, ruler of the world,
who has kept us in life, sustained us, and
permitted us to reach this season.

The Time is Now

The Time is Now, We’ve gathered round.

So bring all your gifts, and bring all your burdens with you.
No need to hide, arms open wide.

We gather as one to make a Makom Kadosh.

We come to tell. We come to hear.

We come to teach to learn, we come to grow and so we say
The Time is Now, Sing to the One. God’s presence is here.
Shechinah you dwell among us.

We'll make this space, a holy place.

So separate, so whole, rejoice every soul who enters here.

Yedid Nefesh

Heart’s delight, source of mercy,
draw your servant into your arms:
I leap like a deer to stand in awe before you

Ye-did ne-fesh, av ha-ra-cha-man,
me-shoch av-de-cha el rets-o-ne-cha
Ya-ruts av-de-cha ke-mo ay-al
yish-ta-cha-veh el mul ha-da-re-cha.
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